
NA-ADJEKTIVER

Rosu ni yūmei na hito ga 
takusan imasu.



Funktion - husker I?

adjektiver beskriver navneord
kirei na onna no hito o mimasu.

... med de kan også beskrive verber! 
kirei ni kakimasu.

... det skal bare bøjes i den rigtige form:
kirei na ➙ kirei ni 



Formation

na-adjektiver er ligesom i-adjektiver bøjelige ord 
og består af base + endelse
kirei na ✩ shinsetsu na ✩ genki na ✩  yūmei na

stammen er altid det samme og endelsen bøjes

endelsen na bruges kun når na-adjektivet lægger 
sig til et navneord:
kirei na ko wa aisukuriimu o tabemasu. 



Formation - fortsat

Når  adjektivet står sidst i sætningen (og fungerer 
som udsagnsled) er endelsen er gamle, velkendte 
です

modsat i-adjektiver er です ikke ‘pynt’, men en 

integreret del af adjektivet og kan ikke udelades



Bøjninger - formelt

desu              

de wa arimasen

deshita         

de wa arimasen deshita

Ano hito wa shinsetsu



Formalitet

Hvis man skal tale uformelt bruger man 
de uformelle former for です.



Bøjninger - uformelt

da              

ja nai / de wa nai

datta         

ja nakatta / de wa nakatta

Ano hito wa shinsetsu



Bonusbøjning

Ano hito wa kirei de shinsetsu desu.

Nogle gange er det ikke nok med et adjektiv til 
at beskrive det, vi ønsker at beskrive. Så skal 
adjektiverne forbindes.


